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ACCADEMIA

Una collezione che unisce in modo perfetto il calore del Rovere, il vetro
laccato e sagomato dei tops, le superfici riflettenti delle maniglie.

This collection brings Una coleccién que Une collection qui unit Eine Kollektion, die Kornexuusi, peBocxofHo
together perfectly the conjuga a la perfeccion de maniere parfaite la perfekt die Warme 06'beNHSIIONIasI TEII0
warmth of the oak, la calidez del roble, el chaleur du Chéne, le von Eichenholz mit 1y6a, KpalleHoe 1
the lacquered and cristal lacado y perfilado  verre laqué et galbé des dem lackierten und npodumposanHoe
contoured glass of the de las encimeras, y las dessus, les surfaces geformten Glas der CTEK/IO CTOIEIIHMII,
tops, and the reflective superficies reflectantes réflechissantes des Abdeckplatten und OTpaXkaTe/lbHbIe
surfaces of the handles. de los tiradores. poignées der spiegelnden IIOBEPXHOCTH PyYex.
Oberflachen der Griffe
miteinander kombiniert.
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ACCADEMIA

Stupisce per la cura dei particolari come gli interni con finitura in contrasto
o la particolare sagoma delle poltroncine imbottite.

The attention to
details such as the
contrasting internal

finishes or the

particular shape of the
padded armchairs is
outstanding.

Resulta asombroso
el cuidado de detalles
como los interiores
con acabado en
contraste o el
particular perfil de los
sillones tapizados.

Elle surprend pour
le soin des détails
comme les intérieurs
avec finition en
contraste ou la forme
particuliere des petits
fauteuils rembourrés.

Sie begeisterst durch
das sorgfaltige Design
der Details wie die
kontrastierende
Ausfihrung der
Innenseiten der
Schrénke oder die
ungewdhnliche Form
der Polsterarmstihle.

IopasurenbHoe
BHVMaHIe IeTalsIM,
HaIpuMep, BHY TPEHHAA
KOHTPACTHasl OTHE/Ka
MU OCOOEHHBDIIT
poGuIb MATKMUX
Kpece.




Accademia Collection

An originally shaped,
bold table.

ACCADEMIA

Un tavolo dalle forme decise ed orginali.

Una mesa de formas Une table aux formes Ein Tisch mit originellen
decididas y originales. nettes et originales. Formen voller
Charakter.

Cron pemmTeNbHbIX I
OPUIMHANBHBIX GOPM.
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ACCADEMIA

Due le varianti di sedia per la sala da pranzo, sempre con seduta e schienalli
imbottiti e rivestiti in tessuto.

There are two types
of chair for the
dining room, again
with padded and
upholstered seat and
back.

Para el comedor hay

dos variantes de silla

disponibles, siempre

con asiento y respaldo

tapizados y revestidos
de tejido.

Les versions de chaise
pour la salle a manger
sont deux, toujours
avec assise et dossier
rembourrés et revétus
en tissu.

Zwei Varianten fir den

Esszimmer-Stuhl:
beide mit gepolsterter
Sitzflache und
Ruckenlehnen mit
Stoffbezug.

JIBa BapuaHTa cTYyNa
JUISL CTOJIOBOIA, C MATKUM
CUJIEHbEM U CIIMHKaMMU, C

TKaHEeBOI1 0OMBKOIL.




ACCADEMIA

La vetrina della sala da pranzo cela nel suo design soluzioni
volte alla praticita.

The display cabinet
of the dining room
disguises practically
oriented solutions in its
design.

La vitrina del comedor
esconde en su disefo
soluciones destinadas

a una mayor comodidad.

Le bahut haut de

la salle a manger
renferme dans son
design des solutions
vouées a la praticité.

Die Vitrine im
Esszimmer versteckt
mit ihrem Design
praktische Lésungen.

Burpuna cronosoii
CKPbIBAET B CBOEM
nu3aiiHe MPaKTUYHble
pereHus.
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ACCADEMIA

La base TV e dotata di capienti cassetti e un ampio vano a ribalta
per organizzare al meglio la zona intrattenimento.

The TV unit is fitted with La base para TV L'élément bas TV est Das TV-Md&bel bietet TB Tymba ocHamiena
capacious drawers and incluye espaciosos équipé de grands grofizligige Schubladen BMECTHUTEIbHBIMU
a wide compartment cajones y un amplio tiroirs et d'une ample und ein groBes Fach AUMKAMY ¥ OOIIMPHBIM
with flap door to médulo con puerta niche abattante pour mit Klapptdr fir OTCEKOM C OTKU/HOI
best organise the abatible para organizar organiser au mieux la die Organisation CTBOPKOIA /1At HayIyy1iieit
entertainment space. perfectamente la zona zone divertissement. des Entertainment- OpraHM3aLNN 30HbI
de entretenimiento. Bereichs. OT/IbIXA.
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Accademia Collection

ACCADEMIA

| tavolini creano piacevoli “combinazioni”.

The tables create Las mesitas Les tables basses Mit den Beistelltischen 3a cyYeT CTONNKOB
attractive combinations. crean agradables créent d'agréables erhalt man interessante  CO3HAIOTCS U3yMUTE/IbHbIE
“combinaciones”. “combinaisons”. “Kombinationen”. “KoMOUHAIMN .
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Night collection

Coleccion zona de
noche

Collezione notte

Collection nuit

Kollektion Schlafen

Konnexuus cianen
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ACCADEMIA

Il letto e dotato di luci a led e imbottitura trapuntata.

The bed is fitted with La cama incluye Le lit est équipé Das Bett ist mit Kposatb ocHailieHa
LED lights and quilted luces led y tapizado d'une barre a leds et Led-Beleuchtung und CHCTEMOJ CBETOMOTHOI
upholstery. acolchado. d’un rembourrage gesteppter Polsterung TIO/ICBETKM V1 TIPOLIUTON
matelassé. ausgestattet. OOMBKOIL.
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ACCADEMIA

La sagoma dei cassetti & sintesi di design e funzione.
Superficiin vetro “dorate” suggeriscono i gesti quotidiani.

The shape of the
drawers represents
a synthesis of design
and functionality. The
golden-effect glass
surfaces evoke our daily
actions.

El perfil de los cajones
es una fusion de
diseno y funcionalidad.
Superficies de cristal
“doradas” que evocan
los gestos cotidianos.

La forme des tiroirs est
une synthése de design
et fonction. Les surfaces
en verre « dorées »
suggerent les gestes
quotidiens.

Die Form der
Schubladen ist
die Synthese aus
Design und Funktion.
“Vergoldete”
Glasflachen geben dem
Alltag den besonderen
Stil.

IIpocdus AmMKOB
npefcTaBsieT coboit
CUHTe3 In3aiiHa 1
YHKIMOHATLHOCTH.
IpusnexarenbHble
“3omorucrere”
CTEK/IAHHbIE
MOBEPXHOCTH.







ACCADEMIA

La console si apre come uno “scrigno”. Vani, luci e specchi rendono
la camera da letto un ambiente speciale.

The console table opens
up into a form of chest.
Compartments, lights
and mirrors turn the
bedroom into a special
space.

La consola se abre
como un “cofre”.
os, lucesy
espejos convierten
el dormitorio en un
ambiente especial.

La console s" ouvre Die Konsole ldsst sich

comme un « écrin ». wie ein “Schrein” 6ffnen.

Niches, éclairage et Facher, Beleuchtung
miroirs rendent spéciale und Spiegel machen
la chambre a coucher. aus dem Schlafzimmer
einen ganz besonderen
Raum.

Konconb oTkpriBaercs
Kak “maper”. OTcexu,
TIO/ICBETKA ¥ 3ePKajia

l'[pll}laIOT ClajibHe LLITPI’[X
M3bICKAHHOCTH.
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ACCADEMIA DINING ROOM IN TERMOCOTTO OAK

4/D BUFFET PJACO0609RT
With 4 doors and pull out shelf

inch Wot* D 21" H 31"
cm L 230 P 545 H 784
Crs 4 kg190  mS1,12

COCKTAIL CABINET PJAC0615RT
With 2 doors and pull out shelf

inch W 51" D22" H 67"
em L1300 P55  H 170
Crts 2 kg127  m30,83

an

2 REGALE KJAC629RT

2 REGALE (UK FIRE RETARDANT)
KJAC629RTI

With termocotto oak structure, seat and back

in fabric

inch W 20" D24 H 42
cm L 50 P 61 H 107
Crts 1 kg 18 mS 0,419

2 CHAIRS IN CUSTOMER FABRIC
(H1,4m x L 1,2m) KJAC629TC

* RECTANGULAR TABLE KJAC627RT

inch W 50" D 30" H 16"
em L1272 P 76  H_405
Crts 1 kg 43 m3 0,52
ATTENTION:

3/D BUFFET PJAC0605RT
With 3 doors and pull out shelf

inch W73 D 21" H 31"
cm L 1851 P 545 H 784
Crs 4 kg148  m30,88

MIRROR KJAC640

inch W 59" D 1" H 28"
em L150 P 29 H 70
Orts 1 kg 28 m3 0,12

2 REGALE CHAIRS KJAC634

2 REGALE CHAIRS (UK FIRE RETARDANT)
KJAC634I

With termocotto oak structure, seat and back

in ecoleather

inch W 20" D24 H 42
om L 50 P 61 H 107
Crts 1 kg 18 m30,419

* RECTANGULAR TABLE KJAC626RT

inch W 30" D 23" H 14"
em L 76 P58 HB355
Crts 1 kg 28 m3 0,23

EXTEN. DINING TABLE PJAC0618RT
With one leaf w 21 1/4” c¢cm 54

inch W89/103" D 43" H 30"

cm L 208/262 P 108 H 76,1
Cts 2 kg154  m31,16

s
2

2 CHAIRS KJAC620RT

2 CHAIRS (UK FIRE RETARDANT)
KJAC620RTI

With termocotto oak structure, seat and back

in fabric

inch W 20" D20 H 33
om L 52 P 52 H 83

Crts 1 kg 30 m30,35

2 CHAIRS IN CUSTOMER FABRIC
(H1,4m x L 0,9m) KJAC620TC

LAMP TABLE KJAC625RT

inch W 28" D28 H 21"
em L 70 P 70 H 545
Crts 1 kg 36 m3 0,36

* KJAC627RT + KJAC626RT
Two occasional tables (KJAC626RT)
can be fitted under (KJACE27RT)

\
OPEN CABINET PJAC0600RT

With 2 drawers

inch W 47" D22 H 74

cm L1200 P 551 H 1873
Crts 3 kg172  m3157

2 CHAIRS KJAC632
2 CHAIRS (UK FIRE RETARDANT)
KJAC632I

With termocotto oak structure, seat and back
in ecoleather

inch W 20" D 20" H 33"
cm L 52 P 52 H 83
Crts 1 kg 30 m3 0,35

-

SQUARE TABLE KJAC628RT

inch W 42" D42" H 16"
cm L 106 P106 H 405
Crts 1 kg 55 m3 0,60
TV BASE PJACO0630RT

With 2 drawers and 1 flap door

inch W 73" D21" H 23

em L1851 P 545 H 579
Crts 2 kg 92 m3 0,53

THE COLOUR OF THE BASES INCLUDES A WIDE RANGE OF SHADES WHICH CANNOT
BE CONTROLLED BECAUSE OF THE METAL CONTENT OF THE PAINT. AS A RESULT,
THE COLOUR MAY VARY ACCORDING TO THE LIGHTING, COVERAGE, WEATHER AND

Accademia Collection HUMIDITY.
SEE THE EXAMPLE ON THE RIGHT




ACCADEMIA BEDROOM IN TERMOCOTTO OAK

DRESSER PJAC0120RT

With 6 drawers

inch W 71" D 21" H 3
om L 180 P 545 H 821
Crts 1 kg 118 m30,80

e
2

SINGLE CHAIR KJAC621RT

SINGLE CHAIR (UK FIRE RETARDANT)
KJAC621RTI

With termocotto oak structure, seat and back

in fabric

inch W 20" D20 H 33
cm L 52 P 52 H 83

Crts 1 kg 15 mS 0,22

SINGLE CHAIR IN CUSTOMER FABRIC
(H1,4m x L 0,9m) KJAC621TC

Q.S./UK 5” BED PJAC0150RT
(UK FIRE RETARDANT) PJACO0150RTI
Inner size inch 61" x 80 3/4" - cm 155 x 205

inch W 63" Doli" H 55
em L 161 P 230 H 1405
Cts 2 kg1l m30,82

EU 180 BED PJACO0145RT
(UK FIRE RETARDANT) PJACO0145RTI
Inner size inch 71" x 80" - cm 180,5 x 200,5

inch W 73" D 89" H 55"
om L 1865 P 2255 H 1405
Cts 2 kg115  m30,92

VANITY KJAC150RT
With pull out doors, flap door and mirror

inch W 52" D 21" H 30"
om L1308 P 522 H 767
Crts 1 kg 77 mS3 0,65

NIGHT STAND PJACO130RT
With 2 drawers

inch W 28" D 20" H 22
em L705 P 503 H 557
Crts 1 kg 43 m30.22

SINGLE CHAIR KJAC624
SINGLE CHAIR (UK FIRE RETARDANT)
KJAC6241

With termocotto oak structure, seat and back
in same ecoleather as headboard

inch W 20" D20" H 33
em L 52 P 52 H 83
Crts 1 kg 15 m3 0,22

K.S./UK 6.6” BED PJAC0175RT
(UK FIRE RETARDANT) PJACO0175RTI
Inner size inch 76 3/4" x 80 3/4" - cm 195 x 205

inch W 79" D 91" H 55
em L 201 P 230 H 1405
Crts 2 kg116  m3098

UK 6” BED PJAC0194RT
(UK FIRE RETARDANT) PJACO0194RTI
Inner size inch 73 1/2" x 80 3/4" - cm 187 x 205

inch W 76" D 91" H 55
om L 193 P 230 H 1405
Cts 2 kg119  m30,94

BENCH PJAC0200
BENCH (UK FIRE RETARDANT)

PJAC02001

in ecoleather

inch W 63" D 22" H 18"
cm L 160 P 55 H 45

Crts 2 kg 47 m3 0,32

5/DRW. CHEST PJAC0115RT

With 5 drawers

inch W 33" D 20" H 52"
cm L 825 P 50,3 H 132,8
Cs 1 kg 87 m3 0,63

M

SINGLE REGALE CHAIR KJAC623

SINGLE REGALE CHAIR (UK FIRE RETARDANT)

KJAC623I
With termocotto oak structure, seat and back
in fabric

inch W 20" D24 H 42
em L 50 P 61 H_107
Crts 1 kg 11 m30,35

SINGLE CHAIR IN CUSTOMER FABRIC
(H 1,4m x L 1,3m) KJAC623TC

CALIFORNIA BED PJAC0185RT
(UK FIRE RETARDANT) PJACO0185RTI
Inner size inch 73 1/2" x 85 3/4" - cm 187 x 218

inch W 76" D 98" H 55
om L 193 P 243 H 1405
Cts 2 kg119  m3096

LIGHTS FOR BED KJAC180
LIGHTS FOR BED (AUSTRALIA) KJAC181

Ors 1 kg 2 m30,18

2/D SLIDING WARDROBE
(with central mirrors)  PJAC0020
With 2 doors, 2 shelves and 4 hanging rods

inch W 90" D27 H 94
om L2287 P 686 H 2391
Cts 9 kg375  m3056

3/D WOOD DRAWER UNIT KJAC018
With 3 drawers

MIRROR KJAC140RT

inch W 43" D 1" H 35"
om L 110 P29 H 9
Crts 1 kg 20 m3 0,11

SINGLE REGALE CHAIR KJAC631
SINGLE REGALE CHAIR

(UK FIRE RETARDANT) KJAC631I

With termocotto oak structure, seat and back
in same ecoleather as headboard

inch W 20" D24 H 42
om L 50 P 61 H_107
Crts 1 kg 11 m30,35

inch W 44" D 20" H 22
em L1105 P 50  H 562
Crts 1 kg 22 m3 0,31
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